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Kapitel 1

Bodycam VB400 – Überblick
Machen Sie sich mit den Tasten und Funktionen der
Bodycam vertraut.

Objektiv

Summer/
Lautsprecher

Funktionstaste A

LED

LED

Funktionstaste C

Schieber

Dualmikrofon

Funktionstaste auf 
der Vorderseite

Funktionstaste B

LED
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Kapitel 2

VB400 in Betrieb nehmen
1. Laden Sie Ihre VB400 vor dem ersten Gebrauch

vollständig auf.
Weitere Informationen finden Sie unter VB400 mit Dock
laden auf Seite 5 und VB400 über USB-Kabel und
Adapter laden auf Seite 7.

2. Vor der Verwendung der VB400 muss das Gerät
konfiguriert und Ihnen mit dem VideoManager
zugewiesen werden.
Weitere Informationen finden Sie im Dokument
VideoManager – Admin-Handbuch.

3. Für jede VB400 ist eine gültige VideoManager-Lizenz
oder der Zugriff auf den VideoManager Cloud Service
erforderlich, damit Sie Geräte zuweisen und auf
Aufnahmen zugreifen können.
Weitere Informationen finden Sie im Dokument
VideoManager – Admin-Handbuch.

4. Um zu prüfen, ob Ihre VB400 konfiguriert wurde, achten
Sie auf die obere LED auf Ihrem Gerät. Diese LED
leuchtet durchgehend grün, sobald sie konfiguriert
und zugewiesen wurde. Ihre VB400 ist aufgeladen,
zugewiesen und einsatzbereit, wenn die beiden LEDs
aus der nachfolgenden Abbildung durchgehend grün
leuchten.

Konfiguriert, geladen und 
zugewiesen Durchgehend 

grünes Leuchten 

NOTIZ:
Wenn Sie versuchen, Ihre VB400 zu verwenden,
bevor sie zugewiesen wurde, blinkt die untere LED
auf der Vorderseite der Kamera rot, und die
VB400 gibt einen Alarmton aus. Die Kamera kann
nicht benutzt werden, solange sie nicht
zugewiesen wurde.

5. Sobald Ihr Gerät konfiguriert ist, kann Ihr
Systemadministrator ein RFID-System für die
Kamerazuweisung verwenden.
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Weitere Informationen zum Zuweisen Ihrer VB400 mit
einem RFID-Lesegerät finden Sie im VideoManager –
Admin-Handbuch.

RFID-Lesegerät 
(RF-220)

RFID-Karte 
(RF-CARD-10)

Nachdem Sie Ihre RFID-Karte vorgehalten haben,
leuchtet an Ihrer angedockten, zugewiesenen VB400
eine rote LED durchgehend (siehe folgende Abbildung).

Kamera mit 
RFID-Zuweisung
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Kapitel 3

VB400 mit Dock laden
1. Setzen Sie die VB400 wie in der folgenden

Abbildung dargestellt in die Steckplätze ein und
achten Sie darauf, dass die Kamera einrastet.

Drücken Sie die 
Kamera nach 
unten, damit 
sie einrastet

2. Führen Sie eine der folgenden Aktionen aus:

● Wenn Sie Ihre VB400 über eine 14-
Port-Dockingstation (VB-400-DOCK14) laden,
schließen Sie die VB400 an ein Netzteil und
einen DockController an.

● Wenn Sie Ihre VB400 über eine 1-Port-
Dockingstation (VB-400-DOCK-SOLO) laden,
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schließen Sie die VB400 an ein USB-Netzteil
oder einen DockController an.

WICHTIG:
Stellen Sie sicher, dass jede
Netzsteckdose, die Sie mit der
Dockingstation mit einem Steckplatz
verwenden, auf höchstens 20 W begrenzt
ist.
Für optimales Aufladen sollte ein
standardmäßiges 5-V-USB-Ladegerät mit
einer Mindestleistung von 10 W verwendet
werden. Nicht standardmäßige USB-
Netzteile können zu inkonsistentem oder
unvollständigem Aufladen führen und die
Kamera beschädigen.
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Kapitel 4

VB400 über USB-Kabel und
Adapter laden
Sie können Ihre VB400 mit dem USB-Ladegerät aufladen
(USB-400-EXT-CHARGE = AC-USB-MICROB-100 + VB-400-
EXT-ADAPT).

1. Setzen Sie die VB400 wie in der folgenden
Abbildung dargestellt in den Adapter ein.

2. Schließen Sie Ihre VB400 an ein standardmäßiges
5-V-USB-Netzteil oder einen DockController an.

WICHTIG:
Stellen Sie sicher, dass jedes USB-Netzteil, das
Sie mit dem VB400 Ladekabel verwenden, auf
höchstens 10 W begrenzt ist. Nicht
standardmäßige USB-Netzteile können zu
inkonsistentem oder unvollständigem
Aufladen führen und die Kamera beschädigen.
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Kapitel 5

Ladeanzeige
Die VB400 piept und die obere LED blinkt grün und zeigt so
den Ladevorgang an.

Laden: LED blinkt grün

Nach dem vollständigen Laden leuchtet diese LED
durchgehend grün. Wenn die LED nicht leuchtet, wird das
Gerät nicht geladen. Eine VB400 mit leerem Akku wird
innerhalb von 8 Stunden vollständig aufgeladen.

Vollständig aufgeladen: 
LED leuchtet durchgehend grün 
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Kapitel 6

Akkuladezustands-LED
Um den aktuellen Ladezustand Ihres VB400-Akkus in
Erfahrung zu bringen, drücken Sie die untere Taste auf der
Vorderseite der Kamera, und beachten Sie die LED unten
rechts.

Bedeutung der Farben:
Grüne LED: OK
Orangefarbene/gelbe 
LED: Niedrig
Rote LED: Kritisch

Akkuladezustandstaste 
(Konfigurierbar)
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Kapitel 7

Aufzeichnung
NOTIZ:
Dies ist die Standardkonfiguration. Alle Tasten sind
konfigurierbar. Wenden Sie sich bei Problemen an
Ihren Administrator.

Die VB400 beginnt mit der Aufnahme, sobald sie
eingeschaltet wird.

Ausschalttaste 
(Konfigurierbar)

LED leuchtet nicht

Die Bodycam VB400 sollte bei der Aufnahme immer
aufrecht gehalten werden.

7.1
Aufzeichnung starten

Drücken Sie einmal die vordere Taste.

Start der Aufzeichnung wird durch ein kurzes
akustisches Signal angezeigt. Die zwei oberen LEDs
sollten durchgehend rot leuchten.

Drücken Sie die mittlere 
Taste, um die Aufzeichnung 

zu starten/stoppen.

LED leuchtet 
durchgehend rot 
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7.2
Aufzeichnung stoppen

Halten Sie die Fronttaste gedrückt.

Das Ende der Aufzeichnung wird visuell durch
das Ausschalten der roten LEDs (oben) und einen
längeren, hohen Signalton angezeigt.
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Kapitel 8

VB400 Zubehör
Die für optimale Leistung und komfortable Anwendung
in einer Vielzahl von Situationen entwickelte
VB400 kann je nach Uniform und Körperform
auf verschiedene Weise befestigt werden. Weitere
Informationen über unsere Bodycams finden sie auf http://
www.motorolasolutions.com/bwc.
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Kapitel 9

Aktivieren des
Energiesparmodus nach dem
Laden

NOTIZ:
Diese Funktion ist standardmäßig deaktiviert.

1. Navigieren Sie zur Registerkarte Administrator.

2. Wählen Sie den Fensterbereich  Geräte aus.

3. Klicken Sie auf den Abschnitt 
Geräteeinstellungen.

4. Stellen Sie im Abschnitt Geräteeigenschaften die
Option Energiesparmodus auf Ein.

Wenn diese Option aktiviert ist, schaltet sich die
Kamera nach 10 Minuten aus, wenn alle der
folgenden Bedingungen gleichzeitig erfüllt sind:
● Die Kamera ist mit einem Ladegerät verbunden.
● Der Ladevorgang ist abgeschlossen.
● Auf der Kamera laufen aktuell keine Aufnahmen

oder Vor-Aufnahmen.

● Wenn die Kamera mit VideoManager verbunden
ist, befindet sich die Kamera im Standby,
alle Vorgänge zum Hochladen, Upgraden oder
Aktualisieren von Konfigurationen sind also
abgeschlossen.
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Kapitel 10

Tipps zu Wartung und Pflege
Nehmen Sie sich immer ein paar Minuten Zeit,
um sicherzustellen, dass Ihre Kamera ordnungsgemäß
funktioniert, bevor Sie mit einer Aufgabe beginnen. Mit
der Ausführung der folgenden grundlegenden Aufgaben
stellen Sie sicher, dass Ihr Zubehör unter den meisten
Bedingungen ordnungsgemäß funktioniert.

IMMER NIEMALS

Die Oberfläche der
Kamera mit einem
weichen, feuchten Tuch
reinigen. Sie können das
Tuch bei Bedarf mit
Isopropanol befeuchten.

Scharfe Reinigungsmittel,
Bleichmittel oder
Lösungsmittel verwenden.

Das Kameraobjektiv
mit einem Staubbläser
reinigen und bei Bedarf
mit einem weichen Tuch
abwischen.

Die Kamera in Wasser
oder Reinigungslösungen
tauchen.

Sicherstellen, dass
die Öffnungen des
Kameramikrofons sauber

Scheibenreiniger auf
Ammoniakbasis oder
Ähnliches auf

IMMER NIEMALS

und frei von Fremdkörpern
sind.

dem Kameraobjektiv
verwenden.

Das Objektiv unter
fließendes Wasser halten
oder Wasserstrahlen
auf das Kameraobjektiv
lenken.

Die Kamera mit Druckluft
reinigen. Druckluft kann
die Mikrofone der Kamera
beschädigen.

Alkohol direkt auf die
Kamera auftragen.
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Kapitel 11

Hinweis an Benutzer (FCC und
ISED)
Das Gerät erfüllt die Anforderungen von Abschnitt 15
der FCC-Richtlinien die lizenzfreien RSS-Standards von
Innovation, Science and Economic Development Canada,
wenn die folgenden Bedingungen erfüllt sind:
● Das Gerät darf keine schädlichen Interferenzen

verursachen.
● Das Gerät muss alle empfangenen Interferenzen

annehmen, einschließlich Interferenzen, die zu einem
unerwünschten Betrieb führen können.

● Jegliche Änderungen am Gerät, die nicht ausdrücklich
von Motorola Solutions genehmigt wurden, können
dazu führen, dass dem Benutzer die Erlaubnis für den
Gebrauch entzogen wird.
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Kapitel 12

Konformitätserklärung des
Lieferanten
Gemäß FCC CRF 47 Teil 2 Abschnitt 2.1077(a)

Verantwortliche Partei
Name: Motorola Solutions, Inc.
Adresse: 2000 Progress Pkway, Schaumburg, II. 60196
Telefonnummer: 1-800-927-2744
Erklärt hiermit, dass das Produkt:
Modellname: VB400
den folgenden Bestimmungen entspricht: FCC Teil 15,
Unterteil B, Abschnitt 15.107(a), 15.107(d) und
Abschnitt 15.109(a)
Digitales Gerät der Klasse B

Als PC-Peripheriegerät erfüllt dieses Gerät die
Anforderungen von Teil 15 der FCC-Richtlinien. Der Betrieb
des Geräts unterliegt den beiden folgenden Bedingungen:
1. Das Gerät darf keine schädlichen Interferenzen

verursachen.
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2. Das Gerät muss alle empfangenen Interferenzen
annehmen, einschließlich Interferenzen, die zu einem
unerwünschten Betrieb führen können.

NOTIZ:
Dieses Gerät wurde geprüft und erfüllt die Grenzwerte
für ein digitales Gerät der Klasse B laut Teil 15 der
FCC-Richtlinien. Diese Grenzwerte wurden festgelegt,
um einen angemessenen Schutz vor Störungen zu
gewährleisten, wenn das Gerät in einer Wohngegend
eingesetzt wird. Dieses Gerät erzeugt und verwendet
Hochfrequenzstrahlung und kann diese ausstrahlen.
Dies kann sich bei unsachgemäßer Installation und
Verwendung störend auf andere Funkfrequenzen
auswirken. Eine Garantie, dass bei einer bestimmten
Anlage keine Störungen auftreten, kann nicht
gegeben werden.
Falls dieses Gerät den Funk- oder Fernsehempfang
negativ beeinflusst (dies lässt sich durch Aus- und
Einschalten des Geräts überprüfen), sollten folgende
Abhilfemaßnahmen ergriffen werden:
● Neuausrichtung oder Umstellung der

Empfangsantenne
● Vergrößerung des Abstands zwischen Gerät und

Empfänger
● Anschluss des Geräts an eine andere Steckdose

als an die, an die der Empfänger angeschlossen
ist
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● Beratung durch den Händler oder einen Funk-
oder Fernsehtechniker
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Kapitel 13

Informationen zur Verwendung
der Ländercode-Auswahl
(WLAN-Geräte)

NOTIZ:
Das Produkt verfügt nicht über eine Funktion zur
Ländercode-Auswahl. Gemäß den FCC-Richtlinien
dürfen alle in den USA vertriebenen WLAN-Produkte
nur auf US-amerikanische Betriebskanäle festgelegt
werden.
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Kapitel 14

ISED-WLAN-Erklärung
VORSICHT:
(i) Im Bereich 5150–5250 MHz darf das Gerät nur im
Innenbereich verwendet werden, um mögliche
Störungen von Mobilfunksatelliten auf gleicher
Frequenz zu reduzieren.
(ii) Die Maximalverstärkung der Antenne, die für
Geräte in den Frequenzbändern 5250–5350 MHz und
5470–5725 MHz zulässig ist, darf die Grenzwerte für
die äquivalente isotrope Sendeleistung (Equivalent
Isotropically Radiated Power, EIRP) nicht
überschreiten.
(iii) Die Maximalverstärkung der Antenne, die für
Geräte im Frequenzband 5275–5850 MHz zulässig
ist, darf die Grenzwerte für die äquivalente isotrope
Sendeleistung (Equivalent Isotropically Radiated
Power, EIRP) für den Punkt-zu-Punkt- bzw. Nicht-
Punkt-zu-Punkt-Betrieb nicht überschreiten
(iv) der/die Worst-Case-Neigungswinkel, der für die
Einhaltung der Erhebungsmaskenanforderung
notwendig ist, der in Bereich 6.2.2(3) aufgeführt ist,
müssen deutlich erkennbar sein.
(v) Benutzer sollten außerdem beachten, dass
Hochleistungsradare als Hauptnutzer (priorisiert) mit

den Frequenzbändern 5250–5350 MHz und 5650–
5850 MHz zugewiesen sind. Diese Radaranlagen
können Störungen und/oder Schäden an LE-LAN-
Geräten verursachen.
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Kapitel 15

Wichtige Sicherheitshinweise
HF-Energiestrahlungstraining und
Produktsicherheitsinformationen für missionskritische
Geräte

VORSICHT:
Dieses Gerät für den sicherheitskritischen Einsatz ist
nur für eine berufliche Nutzung vorgesehen. Lesen Sie
vor Verwendung des Geräts für den
sicherheitskritischen Einsatz das Handbuch HF-
Energiestrahlungstraining und
Produktsicherheitsinformationen für
missionskritische Geräte. Es enthält wichtige
Bedienungsanweisungen für den sicheren Umgang
und HF-Energiesicherheitsinformationen zur
Einhaltung der geltenden Normen und Richtlinien.
Dieses Gerät ist so konzipiert und gefertigt, dass die
Emissionsgrenzen für die Belastung durch
Hochfrequenzenergie (RF), die von der Federal
Communications Commission (US-Bundesbehörde
für Fernmeldewesen) festgelegt wurden, nicht
überschritten werden. Dieses Gerät wurde für das
Tragen am Körper getestet und erfüllt die FCC-
Richtlinien für HF-Einwirkung für den Gebrauch in
Verbindung mit von Motorola Solutions, Inc.
geprüftem Zubehör, das gemeinsam mit diesem
Gerät verkauft wurde.

Um die dauerhafte Einhaltung der festgesetzten HF-
Expositionsgrenzwerte sicherzustellen, sollten Sie nur von
Motorola Solutions genehmigte, mitgelieferte oder als
Ersatzteile deklarierte Akkus und Zubehörteile verwenden.
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Informationen zu Produktdetails, Broschüren, Handbüchern
und genehmigtem Zubehör finden Sie unter
motorolasolutions.com.
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